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Аннотация: в статье рассматривается вопрос о русском языке и лите-

ратуре в межкультурном измерении. Отмечается, что изучение русского язы-

ка в поликультурной среде – это не просто освоение грамматики и лексики, 

это погружение в саму суть русской культуры, в её историческое наследие, 

духовные ценности и национальный характер. 
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Русский язык и литература, рассматриваемые в межкультурном аспекте, 

представляют собой сложную и многогранную систему, тесно переплетённую с 

взаимодействием различных национальных культур. Изучение русского языка в 

поликультурной среде – это не просто освоение грамматики и лексики, это по-

гружение в саму суть русской культуры, в её историческое наследие, духовные 

ценности и национальный характер. 

Язык – это не просто инструмент коммуникации, это живая ткань, прони-

занная опытом поколений, отражающая менталитет народа, его мировоззрение 

и уникальный способ восприятия мира. Он аккумулирует в себе вековые тради-

ции, обычаи, исторические события, формируя неповторимый культурный код. 

В России, где проживают представители множества этносов, русский язык 

преподаётся как родной и как неродной, что само по себе является уникальным 

опытом межкультурного взаимодействия. Педагогическая задача заключается 

не только в передаче лингвистических знаний, но и в формировании уважи-

тельного отношения к культурному многообразию, в развитии толерантности и 

понимания. Изучение же русской литературы в таком контексте выходит за 

рамки простого анализа художественных текстов. Это – ключ к пониманию 
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русской души, к постижению сложных исторических процессов, к осознанию 

глубинных культурных кодов, которые формировали менталитет народа на 

протяжении веков. 

В школьной программе, особенно в регионах с многонациональным насе-

лением, литература должна играть особую роль в выстраивании мостов между 

культурами. Произведения, затрагивающие темы межнациональных отноше-

ний, взаимовлияния культур, проблемы адаптации и интеграции, помогают 

учащимся не только расширить свой кругозор, но и сформировать чувство со-

причастности к общему культурному пространству. Анализ литературных тек-

стов позволяет учащимся понять и принять разнообразие мировоззрений, цен-

ностей и традиций разных народов, способствуя развитию толерантности и вза-

имопонимания. 

Важным аспектом обучения русскому языку и литературе в межкультур-

ной среде является использование социокультурных ресурсов. Музеи, архивы, 

библиотеки, художественные галереи, театры – все это становится неотъемле-

мой частью образовательного процесса. Экскурсии, встречи с писателями, ак-

терами, представителями разных культур помогают учащимся не только рас-

ширить свои знания, но и получить непосредственный опыт взаимодействия с 

разными культурными средами. 

Формирование межкультурной компетенции – одна из главных целей та-

кого обучения. Учащиеся должны научиться не только понимать и интерпрети-

ровать тексты, но и критически оценивать информацию, учитывать культурный 

контекст, чувствовать нюансы межкультурной коммуникации. 

Выбор литературных материалов также играет ключевую роль. Для уча-

щихся русскоязычных классов в, например, узбекской школе, необходимо под-

бирать такие произведения, которые были бы не только содержательными и ин-

тересными, но и доступными по уровню языка, написанные живым и ярким 

языком, отражающие как русские, так и узбекские культурные реалии. Это по-

может создать атмосферу взаимного понимания и уважения к культурному 
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многообразию. В конечном итоге, цель обучения русскому языку и литературе 

в межкультурном измерении – воспитание граждан мира, способных к диалогу 

и взаимопониманию, ценящих культурное многообразие и готовых к эффек-

тивному взаимодействию в глобализированном мире. 

Русский язык и литература, рассматриваемые сквозь призму межкультур-

ного взаимодействия, представляют собой невероятно богатый и сложный объ-

ект исследования. Они не просто инструменты коммуникации и художествен-

ного самовыражения, но и мощнейшие хранители культурного наследия. 

Язык – это не просто набор слов и грамматических правил, это целая все-

ленная, аккумулирующая в себе многовековой опыт народа, его исторические 

перипетии, особенности материальной и духовной жизни, систему ценностей и 

мировоззрения. В каждом слове, в каждой фразе, в каждом литературном обра-

зе заключена частичка национальной идентичности. Изучение языка, таким об-

разом, – это погружение в саму суть культуры, в её неповторимый дух и харак-

тер. 

В условиях современной поликультурной России преподавание русского 

языка приобретает особую значимость. Он изучается как родной язык носите-

лями культуры, и как иностранный – представителями самых разных нацио-

нальностей, проживающих на территории страны. Это создаёт уникальную об-

разовательную среду, где происходит постоянное взаимодействие и обогаще-

ние культур, где учащиеся не только осваивают грамматические конструкции и 

лексику, но и знакомятся с многообразием культурных кодов, традиций и обы-

чаев. 

Литература играет в этом процессе не менее важную роль. Литературные 

произведения, являясь отражением реальности, позволяют глубоко проникнуть 

в мир других культур, понять их ценности, традиции и особенности менталите-

та. Анализ художественных текстов, описывающих, например, христианские 

праздники или обряды различных народностей, способствует формированию 

толерантности, уважения к культурному многообразию и развитию межкуль-
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турной компетенции. Изучение произведений, где описываются традиции и 

обычаи народов, способствует не только расширению кругозора, но и форми-

рованию критического мышления, способности к сравнительному анализу 

культурных систем. 

Русскоязычная литература представляет собой уникальное пространство 

взаимопроникновения и сплава различных культурных традиций. Это проявля-

ется не только в произведениях, написанных авторами, принадлежащими к дру-

гим этнокультурным группам, но и в творчестве русских писателей, использу-

ющих стилистические приёмы и образы, характерные для других культурных 

контекстов. Перевод художественных произведений с других языков на рус-

ский также является важным фактором обогащения русской литературы и рас-

ширения её межкультурного диалога. Стилизация под иноязычную языковую 

картину мира позволяет российскому читателю прикоснуться к особенностям 

менталитета и мировосприятия других народов, формируя более глубокое и 

многогранное понимание мира. Даже на уровне языковых фигур и стилистиче-

ских приёмов прослеживаются влияния других культур, обогащая и усложняя 

языковое пространство. 

Изучение литературы помогает в межкультурном общении несколькими 

способами. 

1. Расширение знаний о культуре. По произведениям классиков можно 

узнать национальную картину мира, транслируются ценности общества, пока-

зываются этапы формирования национального характера представителей той 

или иной культуры. 

2. Эмоциональное воздействие. Литературный текст затрагивает мир 

чувств человека, оказывает эмоциональное воздействие на читателя благодаря 

образному изображению действительности. 

3. Стимулирование диалога. Изучение литературы позволяет раскрывать 

смыслы и образы культуры, что способствует установлению диалога культур в 

процессе межкультурной коммуникации. 
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4. Формирование толерантности и взаимного уважения. Исследование 

межкультурных связей в литературе способствует развитию межкультурного 

понимания, укреплению толерантности и уважения между разными культура-

ми. 

В заключение можно сказать, что изучение русского языка и литературы в 

межкультурном аспекте способствует не только глубокому пониманию самой 

русской культуры, но и развитию международного сотрудничества, взаимопо-

нимания и толерантности между представителями различных национальностей 

и стран. Анализ общих культурных точек соприкосновения позволяет строить 

мосты взаимопонимания и укреплять межличностные связи в глобализирован-

ном мире. Именно в этом заключается огромная социальная и гуманитарная 

значимость изучения русского языка и литературы в межкультурном контексте. 
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